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Vraag nr. 574 van de heer volksvertegenwoordiger

Georges Gilkinet van 18 december 2015 (Fr.) aan

de vice-eersteminister en minister van Werk,

Economie en Consumenten, belast met

Buitenlandse Handel:

DO 2015201606707

Question n° 574 de monsieur le député Georges

Gilkinet du 18 décembre 2015 (Fr.) au vice-

premier ministre et ministre de l'Emploi, de

l'Économie et des Consommateurs, chargé du

Commerce extérieur:

Responsabiliseringssysteem voor arbeidsongeschikte

werknemers. (MV 7382)

Le système de responsabilisation pour les travailleurs en

incapacité (QO 7382).

Bij de start van de regeerperiode heeft de regering aange-

kondigd dat ze werk zou maken van een wettelijk kader

voor de al dan niet gedwongen gedeeltelijke re-integratie

van arbeidsongeschikte personen, met toestemming van de

adviserend geneesheer van het ziekenfonds.

Le gouvernement a annoncé en début de législature la

mise en place d'un cadre légal par lequel les personnes en

incapacité de travail pourront ou devront reprendre partiel-

lement le collier, avec l'autorisation d'un médecin conseil

de la mutuelle.

Uit uw nieuwe beleidsnota en uw verklaringen in de

media kan men afleiden dat het toekomstige koninklijk

besluit gestoeld zal zijn op het beginsel van vrijwilligheid,

zonder verplichtingen of sancties.

Selon votre nouvelle note de politique générale et vos

déclarations à la presse, le futur arrêté royal sera basé sur le

principe du volontariat, sans obligation ou sanction.

De minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

mevrouw De Block, houdt van haar kant voorlopig de boot

af. Volgens haar lopen de gesprekken nog en is het voorba-

rig om van een doorbraak in het dossier te spreken.

Par contre, de son côté, la ministre des Affaires sociales

et de la Santé, Madame De Black tempère. Selon elle, "les

discussions sont encore en cours". Elle estime prématuré

d'évoquer une évolution du dossier.

1. Wat is de huidige stand van zaken? Heeft de regering

in dat dossier een akkoord bereikt? Wat houdt het in?

1. Qu'en est-il? Y a-t-il un accord au sein du gouverne-

ment sur ce dossier? Quel est-il?

2. Wat is het standpunt van de Nationale Arbeidsraad

(NAR) met betrekking tot de plannen van de regering? Hoe

denkt u dat advies mee te nemen in uw beslissing? Zal de

re-integratie opgelegd worden of is ze facultatief?

2. Quel est l'avis du Conseil National du Travail (CNT)

sur les projets du gouvernement en la matière? De quelle

façon comptez-vous en tenir compte? Ce système sera-t-il

obligatoire ou facultatif?

3. Beschikt u over precieze statistische gegevens met

betrekking tot de werkhervatting door zieke werknemers?

Hoeveel gaan er vanzelf weer aan het werk na twee maan-

den, negen maanden of een jaar? Hoeveel worden er blij-

vend arbeidsongeschikt verklaard? Hoeveel zijn er

effectief in staat om weer aan de slag te gaan?

3. Disposez-vous de statistiques précises sur la reprise du

travail par les travailleurs malades? Combien reprennent le

travail naturellement après deux mois, neuf mois ou un an?

Combien se retrouvent en incapacité définitive? Combien

sont effectivement en état de reprendre le travail?

4. Welk tijdpad heeft de regering in dat dossier vastge-

legd en wat zijn de volgende stappen?

4. Quelle est l'échéance du gouvernement dans ce dossier

et quelles sont les prochaines étapes à accomplir?

Antwoord van de vice-eersteminister en minister van

Werk, Economie en Consumenten, belast met

Buitenlandse Handel van 07 juni 2016, op de vraag

nr. 574 van de heer volksvertegenwoordiger Georges

Gilkinet van 18 december 2015 (Fr.):

Réponse du vice-premier ministre et ministre de

l'Emploi, de l'Économie et des Consommateurs, chargé

du Commerce extérieur du 07 juin 2016, à la question

n° 574 de monsieur le député Georges Gilkinet du

18 décembre 2015 (Fr.):



2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R   3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

168 QRVA 54 077
13-06-2016

Mijn kabinet heeft regelmatig contact met het kabinet

van minister De Block, met de bedoeling de ontwerpen die

tot onze respectieve bevoegdheden behoren zo goed moge-

lijk op elkaar af te stemmen. Als minister van Werk ben ik

immers bevoegd om een re-integratietraject uit te werken

voor werknemers, waarbij een belangrijke rol is weggelegd

voor de arbeidsgeneesheer, de preventiediensten en de

werkgever, en waarin ook de gevolgen worden geregeld

voor de bestaande arbeidsovereenkomst. De aspecten van

het re-integratietraject die verband houden met de ziekte-

en arbeidsongeschiktheidsverzekering (en dus het re-inte-

gratietraject voor diegene die geen werknemer is), evenals

het uitwerken van een elektronische communicatietool,

behoren evenwel tot de bevoegdheid van de minister van

Sociale Zaken.

Mon cabinet est régulièrement en contact avec le cabinet

de la ministre De Block avec l'intention d'atteindre une har-

monisation optimale des projets relevant de nos compé-

tences respectives. En tant que ministre de l'Emploi je suis

en effet compétent pour élaborer un trajet de réintégration

pour les travailleurs qui attribue un rôle important au

médecin du travail, aux services de prévention et à

l'employeur et qui règle également les conséquences sur le

contrat de travail existant. Les aspects du trajet de réinté-

gration en lien avec l'assurance maladie et "l'assurance

incapacité de travail", dont il est question dans l'accord de

gouvernement (et donc le trajet de réintégration pour celui

qui n'est pas travailleur), ainsi que la mise au point d'un

outil de communication, relèvent par contre de la compé-

tence de la ministre des Affaires sociales.

Het regeerakkoord geeft bovendien expliciet aan dat men

aan de sociale partners en de actoren in de schoot van de

Nationale Arbeidsraad (NAR) en het Rijksinstituut voor

ziekte- en invaliditeitsverzekering (RIZIV) moet vragen te

overleggen over de aspecten die voortvloeien uit hun

bevoegdheden, te weten nagenoeg alle aspecten die hier in

aanmerking komen, zowel op vlak van sociale zekerheid

als op gebied van arbeidsrecht. Bij de uitwerking van onze

voorstellen werd dan ook rekening gehouden met de advie-

zen van de NAR en in het bijzonder met het advies

nr. 1923 van 24 februari 2015. Deze materie werd ook

besproken binnen de Groep van 10. In het akkoord van de

Groep van 10 van 9 december 2015 wordt expliciet ver-

meld dat het proces van terugkeer naar werk een vrijwillig

karakter dient te hebben. Uiteraard zullen de ontwerpen zo

goed mogelijk afgestemd worden op de bepalingen in dit

akkoord. Het akkoord van de Groep van 10 hierover werd

immers op 22 december 2015 door de regering bevestigd.

De ontwerpen zullen nu verder de gebruikelijke procedures

volgen.

L'accord du gouvernement signale en effet de façon

explicite qu'il faut demander aux partenaires sociaux, et

aux acteurs au sein du Conseil National du Travail (CNT)

et de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité

(INAMI), de se concerter sur les aspects qui relèvent de

leurs compétences, soit quasiment tous les aspects qui

entrent ici en ligne de compte, aussi bien en matière de

sécurité sociale qu'en droit du travail. Lors de l'élaboration

de nos propositions, les avis du CNT et, en particulier,

l'avis n° 1923 du 24 février 2015, ont bien entendu été pris

en compte. Cette matière a également été discutée au sein

du Groupe des 10. L'accord du Groupe des 10 du

9 décembre 2015 mentionne explicitement que le proces-

sus de retour au travail doit revêtir un caractère volontaire.

Les projets seront bien évidemment harmonisés de manière

optimale avec les dispositions de cet accord. L'accord du

Groupe des 10 à ce sujet a en effet été confirmé par le gou-

vernement le 22 décembre 2015. Les projets suivront

maintenant les procédures habituelles.

Vragen over cijfers betreffende werkhervattingen na

arbeidsongeschiktheid behoren tot de bevoegdheid van

mijn collega van Sociale Zaken.

Les questions concernant les chiffres de reprise du travail

après une incapacité de travail relèvent de la compétence

de ma collègue des Affaires Sociales.

DO 2015201607068

Vraag nr. 610 van mevrouw de volksvertegenwoordiger

Nele Lijnen van 14 januari 2016 (N.) aan de vice-

eersteminister en minister van Werk, Economie

en Consumenten, belast met Buitenlandse

Handel:

DO 2015201607068

Question n° 610 de madame la députée Nele Lijnen du

14 janvier 2016 (N.) au vice-premier ministre et

ministre de l'Emploi, de l'Économie et des

Consommateurs, chargé du Commerce extérieur:

Cybercrime. Cybercriminalité. 

Cybercrime blijft actueel. La cybercriminalité reste d'actualité.


